Dékujeme, Ze jste si vybrali nas ultrazvukovy odpuzova¢ kidct.Pred

ODPU ZOVAE §K0 DCO pouzitim tohoto si prosim peglivé piettéte ndvod k obsluze. Pokud mate

jakékoli dotazy tykajici se vasi objednavky nebo tohoto vyrobku,

U LTRASOI NC nevahejte se na nas obrdtit .

VZHLED VYROBKU

UZIVATELSKA
PRIRUCKA

@ Napéjeci port

@ on/off

() Prepinac rezimu

(@ Spinac blikajiciho svétla
(® Blikajici svétlo

(® Pulzni reproduktor

@ Ultrazvukovy reproduktor

© Sunnysoft s.r.o., distributor 1



@ Tlakova vina: Pro ¢lovéka neslysitelna; Gcinné odpuzuje mysi

@ Ultrazvukova vina: U¢inné odpuzuje krysy a veverky

(3 Elektromagneticka vina: Drsny zvuk; odpuzuje vSechny vyse zminéné
Skadce

METODA POUZITI

1. Pfipojte zafizeni pomoci dodaného napéjeciho kabelu a adaptéru, na
displeji LCD se rozsviti modry svételny indikator.

2. Stisknutim tlacitka On/Off zapnéte zafizeni, které se
automaticky spusti v rezimu ultrazvukovych vin, coz je vychozi
nastaveni.

3. Stisknutim pFepinace rezimu lze prepinat mezi tfemi pracovnimi
rezimy. Pfi pfepinani rezima se rozsviti indikator podle odpovidajici
danému rezimu.

4. Pokud chcete ovladat funkci blikajiciho svétla, stisknéte tlacitko
blikani kontrolka pro zapnout nebo vypnout.

Pro dokonalou deratizaci

1. UdrZujte jej v provozu po celou dobu, dokud aktivity hlodavct
nezmizi;

2. Umistéte jednotku na suchy, rovny povrch, ktery je 0,65-1,65 stopy
(20 - 50 cm) nad zemi;

3. Odstrarite vechny okolni pfedméty, které zafizeni prekazeji.

© Sunnysoft s.r.o., distributor

Frekvenéni rozsah 25 000-65 000 Hz

Emisni dhel 360 stupit

Provozni napéti Typ-CDC5V

POZOR

c Pouze pro vnitfni pouZiti pfi uvedeném napéti.

@ Pfed pouzitim zkontrolujte jednotku a napajeci vedeni, pokud jsou
poskozené, prestarite je pouzivat a kontaktujte nas.

@ Pri pripadnych opravach by se mély pouzivat pouze originalni
nahradni dily, aby nedoslo k poskozeni.

9 Opravy nebo vymény by méli provadét pouze vyrobci, servisni zastupci
nebo podobné kvalifikovani odbornici. Vsechny tyto elektrické

@ spotrebice a obalové materialy by mély byt uchovédvany mimo dosah
déti.

@ Obaly a opotfebovany materidl likvidujte spravné a ekologicky.

@ V pfipadé jakychkoli chyb v opera on nebo pfipojeni on, které
nejsou pricinou kvality vyrobku, nepfebirame zadnou odpovégnost za
vzniklé Skody.

@ Zména designu a technickych Gdajl je mozna bez omezeni v zdjmuti
neustélého zdokonalovani vyrobku. Dodavatel/Distributor

Sunnysoft s.r.o.

Kovanecka 2390/1a

190 00 Praha 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz 2



Thank you for choosing our Ultrasonic Pest Repeller.Please read

U LTRASOI Nc PE ST RE PE I_ L ER this product manual carefully before using this product. If you

have any questions about your order or this product, please feel

free to contact us.
USER MANUAL
PRODUCT APPEARANCE

@ Power Port

@ On/Off Button

® Mode Switch

@ Flashing Light Switch
® Flashing Light

® Pulse Speaker

@ Ultrasound Speaker

© Sunnysoft s.r.o., distributor 3



WORKING MODES

@ Pressure Wave: Inaudible to humans; Repel mice effectively

@ Ultrasonic Wave: Small sound; Repel rats & squirrels effectively

® Electromagnetic Wave: Harsh sound; Repel all pests mentioned
above

USE METHOD

1. Connect the device with the provided power cord and adapter,
the blue light indicator on the LCD screen will be on.

2. Press the On/Off button to turn on the device, it will
automatically startin the Ultrasonic Wave Mode, which is the
default setting.

3. Press the Mode Switch button can switch between three

working modes. When switching modes, the pattern indicator
corresponding to the mode will light up.

. If you wish to control the flashing light feature, press the
flashing light button to turn it on or off.

S

For ultimate rodent control

1. Please keep it works all the time till rodents activities disappear;

2. Place the unit on a dry, flat surface which is 0.65-1.65 ft above the
ground;

3. Remove all surrounding objects that are obstructing the device.

Frequency Range 25,000-65,000Hz

Emmission Angle 360 Degree

Operating Current 500mA

Operating Voltage Type-CDC5V

ATTENTION

0 Only forindoor use under the specified voltage.

@ Check the unit and power line before use, if damaged, please
stop using and contact us.

@ Any repairs required, original spare parts should be only used
to avoid damage.

@ Repairs or replacements should only be carried out by
manufacturers, service agents, or similarly qualified specialists.

6 All these electric appliances and packaging materials should be
kept away from children.

@ Dispose of packaging and worn-out material correctly and in
an environmentally friendly way.

@ Any operation or connection errors that are not the cause of
product quality, we don't accept any liability for resulting
damages.

@ Subject to change of design and technical data without notice
for the sake of constant product improvement.

© Sunnysoft s.r.o., distributor 4



Vielen Dank, dass Sie sich fir unser Ultraschall-Schadlingsbekampfungsgerat

SCHADLI NGSABWEH RMITTEL entschieden haben, bitte lesen Sie die sorgfltig durch, bevor Sie es benutzen.

Wenn Sie Fragen zu lhrer Bestellung oder diesem Produkt haben,

U LTRASOI NC kontaktieren Sie uns bitte unter.

AUSSEHEN DES PRODUKTS

BENUTZERHA
NDBUCH

(@®stromanschluss
() Ein/Aus
(3 Modus-Schalter
(@ Blinklichtschalter
(® Blinkendes Licht
(® Impuls-Lautsprecher
(@ Ultraschall-Lautsprecher

© Sunnysoft s.r.o., distributeur 1



ARBEITSMODEN

(@ Druckwelle: fiir Menschen unhérbar; vertreibt Mause wirksam
(@ Ultraschallwelle: vertreibt effektiv Ratten und Eichhérnchen

(3 Elektromagnetische Welle: scharfer Ton; stoRt alle oben genannten
Personen ab
Ungeziefer

VERWENDUNGSWEISE

1. SchlieBen Sie das Gerat uber das mitgelieferte Netzkabel und den Adapter
an. Auf dem LCD-Display leuchtet eine blaue Anzeige auf.

2. Driicken Sie die Ein/Aus-Taste, um das Gerat einzuschalten. Es
startet automatisch im Ultraschallwellenmodus, der die
Standardeinstellung ist.

3. Driicken Sie den Betriebsartenschalter, um zwischen drei Betriebsarten
zu wechseln. Beim Umschalten der Modi leuchtet die dem Modus
entsprechende Anzeige auf.

4. Um die zu steuern, driicken Sie die
Blinkende Kontrollleuchte zum Ein- und Ausschalten.

Fiir eine perfekte Ausrottung
1. Lassen Sie ihn standig laufen, bis die Nagetiere verschwunden

sind;

2. Stellen Sie das Gerat auf eine trockene, ebene Flache, die sich 20-50

cm Uber dem Boden befindet;

3. Entfernen Sie alle Gegenstande in der Umgebung, die das Gerét stéren
konnten.

© Sunnysoft s.r.o., distributeur

Frequenzbereich 25 000-65 000 Hz

Ausstrahlungswinkel 360 Grad
Betriebsspannung Typ-CDC5V

ACHTUNG

o Nur zur Verwendung in Innenrdumen bei der angegebenen Spannung.

g Uberpriifen Sie das Gerat und die vor dem Gebrauch. Wenn sie beschidigt sind,
verwenden Sie sie nicht mehr und kontaktieren Sie uns.

9 Bei Reparaturen sollten nur Originalersatzteile verwendet werden, um
Schaden zu vermeiden.

9 Reparaturen oder Auswechslungen sollten nur von Herstellern,
Kundendienststellen oder dhnlich qualifizierten Fachleuten durchgefiihrt
werden. Alle diese Elektrogerate und Verpackungsmaterialien sollten
auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

@ Entsorgen Sie Verpackungen und ausgedientes Material ordnungsgemaf und
umweltgerecht.

o Bei Fehlern in der Bedienung von on oder dem Anschluss von on, die
nicht auf die Qualitat des Produktes zuriickzufiihren sind, ibernehmen wir
keine Haftung fur Schaden.

@ Anderungen in Design und technischen Daten sind im Sinne einer
kontinuierlichen Produktverbesserung uneingeschrankt moglich.

Lieferant/Vertriebspartner
Sunnysoft s.r.o.

Kovanecka 2390/1a

190 00 Prag 9

Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz



Thank you for choosing our Ultrasonic Pest Repeller.Please read

U LTRASOI Nc PE ST RE PE I_ L ER this product manual carefully before using this product. If you

have any questions about your order or this product, please feel

free to contact us.
USER MANUAL
PRODUCT APPEARANCE

@ Power Port

@ On/Off Button

(® Mode Switch

@ Flashing Light Switch
® Flashing Light

® Pulse Speaker

@ Ultrasound Speaker

© Sunnysoft s.r.o., distributeur 3



WORKING MODES

@ Pressure Wave: Inaudible to humans; Repel mice effectively

@ Ultrasonic Wave: Small sound; Repel rats & squirrels effectively

® Electromagnetic Wave: Harsh sound; Repel all pests mentioned
above

USE METHOD

1. Connect the device with the provided power cord and adapter,
the blue light indicator on the LCD screen will be on.

2. Press the On/Off button to turn on the device, it will
automatically startin the Ultrasonic Wave Mode, which is the
default setting.

3. Press the Mode Switch button can switch between three

working modes. When switching modes, the pattern indicator
corresponding to the mode will light up.

. If you wish to control the flashing light feature, press the
flashing light button to turn it on or off.

S

For ultimate rodent control

1. Please keep it works all the time till rodents activities disappear;

2. Place the unit on adry, flat surface which is 0.65-1.65 ft above the
ground;

3. Remove all surrounding objects that are obstructing the device.

Frequency Range 25,000-65,000Hz

Emmission Angle 360 Degree

Operating Current 500mA

Operating Voltage Type-CDC5V

ATTENTION

0 Only forindoor use under the specified voltage.

@ Check the unit and power line before use, if damaged, please
stop using and contact us.

@ Any repairs required, original spare parts should be only used
to avoid damage.

@ Repairs or replacements should only be carried out by
manufacturers, service agents, or similarly qualified specialists.

6 All these electric appliances and packaging materials should be
kept away from children.

@ Dispose of packaging and worn-out material correctly and in
an environmentally friendly way.

@ Any operation or connection errors that are not the cause of
product quality, we don't accept any liability for resulting
damages.

@ Subject to change of design and technical data without notice
for the sake of constant product improvement.

© Sunnysoft s.r.o., distributeur 4



Koszonjik, hogy az ultrahangos kartevériasztd késziilékiinket

KARTEV6-RIASZTO vélasztotta.Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a Utmutatét. Ha

barmilyen kérdése van a megrendelésével vagy ezzel a termékkel kapcsolatban,

U LTRASOI NC kérjuk, forduljon hozzénk bizalommal .

A TERMEK MEGJELENESE

HASZNALATI
KEZIKONYV

(DTapcsatlakozé
@ on/off
® Uzemmod kapcsold
@ Villogé fénykapcsold
() Villogé fény
(® Impulzus hangszéré

@ Ultrahangos hangszéré

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazé 1



Frekvenciatartomany 25 000-65 000 Hz

MUNKAMODOK

. . o . . - Kibocsatdsi sz6 360 fok
(@ Nyomashulldm: ember szaméra nem hallhaté; hatékonyan taszitja az ibocsatasi sz09

(@ Ultrahangos hulldm: hatékonyan taszitja a patkanyokat és a mékusokat.

(@ Elektromagneses hulldm: durva hang; taszitja a fentieket. Mikadési fesziltség Tipus-CDCSV
kértevé
1. Csatlakoztassa a késziiléket a mellékelt tapkabel és adapter segitségével, o Csak beltéri hasznélatra, a megadott fesziiltségen.
az LCD kijelzén kék fényjelzé vilagit. 9 Haszndlat el6tt ellendrizze a késziiléket és a, ha sériiltek, ne hasznalja 6ket, és
2. Nyomja meg a Be/Ki gombot a késziilék bekapcsolasahoz, Iépjen kapcsolatba vellink.
amely automatikusan ultrahangos hulldm iizemmédban indul, ami €) A sériilések elkeriilése érdekében a javitdsokhoz csak eredeti
az alapértelmezett beallitas. potalkatrészeket szabad hasznélni.
3. Nyomja meg az tizemmddkapcsoldt a hdrom tizemmad kozétti valtashoz. @) Javitasokat vagy cseréket csak a gyarto, szerviziigynoksk vagy hasonléan
Az lizemmoédok véltasakor az lizemmaédnak megfeleld kijelz6 vilagit. képzett szakemberek végezhetnek. Minden ilyen elektromos késziiléket és
4. Avillog6 funkci6 vezérléséhez nyomja meg a csomagoléanyagot gyermekek el6l elzarva kell tartani.
Villogé jelz6lampa be- vagy kikapcsolaséhoz. A csomagoldanyagokat és az elhaszndlddott anyagokat megfelelGen és

kornyezetbarat médon drtalmatlanitsa.
o A on miikodésében vagy a on csatlakoztatasdban el6forduld hibak
A B . x s esetén, amelyek nem a termék minéségének okai, nem vallalunk
1. Tartsa folyamatosan bekapcsolva, amig a ragcsalok aktivitasa . ), .,
meg nem sz(inik; felel6sséget a karokért.

2. Helyezze a készilléket szaraz, vizszintes feliiletre, amely 0,65-1,65 lab @ A folyamatos termékfejlesztés érdekében a konstrukci6 és a miiszaki
(20-50 cm) magasséagban van a talaj felett;

3. Tavolitson el minden olyan kdrnyezé targyat, amely zavarja a késziiléket.

adatok modositasa korlatozas nélkil lehetséges.

Szallité/forgalmazéd
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Cseh Koztarsasag
www.sunnysoft.cz
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ULTRASOINC PEST REPELLER

USER MANUAL

© Sunnysoft s.r.o0., forgalmaz6

Thank you for choosing our Ultrasonic Pest Repeller.Please read
this product manual carefully before using this product. If you
have any questions about your order or this product, please feel
free to contact us.

PRODUCT APPEARANCE

@ Power Port

@ On/Off Button

(® Mode Switch

@ Flashing Light Switch
® Flashing Light

® Pulse Speaker

@ Ultrasound Speaker



WORKING MODES

@ Pressure Wave: Inaudible to humans; Repel mice effectively

@ Ultrasonic Wave: Small sound; Repel rats & squirrels effectively

® Electromagnetic Wave: Harsh sound; Repel all pests mentioned
above

USE METHOD

.Connect the device with the provided power cord and adapter,
the blue light indicator on the LCD screen will be on.

. Press the On/Off button to turn on the device, it will
automatically startin the Ultrasonic Wave Mode, which is the
default setting.

. Press the Mode Switch button can switch between three
working modes. When switching modes, the pattern indicator
corresponding to the mode will light up.

. If you wish to control the flashing light feature, press the
flashing light button to turn it on or off.

[

N

w

S

For ultimate rodent control

1. Please keep it works all the time till rodents activities disappear;

2. Place the unit on adry, flat surface which is 0.65-1.65 ft above the

ground;
3. Remove all surrounding objects that are obstructing the device.

Frequency Range 25,000-65,000Hz

Emmission Angle 360 Degree

Operating Current 500mA

Operating Voltage Type-CDC5V

ATTENTION

0 Only forindoor use under the specified voltage.

@ Check the unit and power line before use, if damaged, please
stop using and contact us.

@ Any repairs required, original spare parts should be only used
to avoid damage.

@ Repairs or replacements should only be carried out by
manufacturers, service agents, or similarly qualified specialists.

6 All these electric appliances and packaging materials should be
kept away from children.

@ Dispose of packaging and worn-out material correctly and in
an environmentally friendly way.

@ Any operation or connection errors that are not the cause of
product quality, we don't accept any liability for resulting
damages.

@ Subject to change of design and technical data without notice
for the sake of constant product improvement.

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazé 4



PENENEHT 3A BPEAUTE/IN
ULTRASOINC

PbKOBO/ACTB
O3A
NOTPEBUTENA

Bnarogapum Bu, Ye u3bpaxre HalumaA yNTPas3ByKos OT6bCKBAY Ha
BpeauTenn.Mons, npoyeTete BHUMATENHO PbKOBOACTBOTO 3a NPeay Aa ro
u3nonsgate. AKO MMaTe HAKAKBM BLMPOCK, CBbP3aHM C BaluaTa nopbyka uam

TO3W NPOAYKT, MONA, He ce konebaite Aa ce CBbpXKeTe C Hac Ha agpec .

BbHLUEH BU/J HA NPOAYKTA

(@ 3axpaHBay nopt

(2) BrniousaHe/uskniousaHe

(3 MNpeskntoysaTen Ha peskma

(@ NpeskntoysaTen 3a MUralLa CBETINHA
(® Murawa csetmna

(® MmnynceH B1cokorosoputen

(@ YnTpassyKoB BMCOKOroBOpUTEN

© Sunnysoft s.r.o., ancTpubyTop 1



PEXXMMWU HA PABOTA

(D BbnHa nog, HanAraHe: HedyBaema 3a Xopata; epeKTMBHO OT6bCKBA
MULWKNTE
(@ YntpassykoBa Bb/Ha: eGEKTUBHO OTBABCKBA NBLXOBE U KaTepULM

(3 EnekTpomarHuTHa Bb/Ha: CU/IEH 3BYK; OTBBCKBA BCUUKM ropensbpoeHi
BpeauTenu

METO/[ HA U3MNON3BAHE

1. CebpKeTe yCTPOICTBOTO C NOMOLLTa Ha NPe/lOCTaBeHUTe 3axpaHBall,
kaben v agantep, kato Ha LCD Aucnien wie CBETHE CUH CBETAMHEH
MHAVWKaTOP.

2. HatucHeTe ByToHa 3a BK/lOYBaHe/W3K/OYBaHE, 3a a BKAlOYMTE
YCTPOICTBOTO, KOETO aBTOMATUYHO LLe 3ano4He paboTa B pexum
Ha yNTPa3BYKOBM Bb/IHU, KOWTO € HacTpoiikaTa no noapasbupaHe.

3. HaTucHeTe NpeBK/YBATENA HA PEXUMUTE, 3a @ NPEBKAKOUNTE MEXAY
TPy pexxuma Ha pabota. Mpu NpeBkOYBaHE Ha pexumnTe
MHAWKaTOPBT, CbOTBETCTBALL HA PEXMMA, Liie CBETHE.

4. 3a fa ynpaenasate GyHKLUATA 3a MUraLLa HaTUCHETe
Mwurauua VH/AMKATOPHa CBET/NMHA 33 BK/KOYBAHE UM M3K/IOYBAHE.

3a nepdeKTHO YHULOKaBaHe

1. [IpbXKTe ro BKMOYEH Npea LANoTo BpeMe, A0KaTO aKTUBHOCTTa Ha
rpu3aymnTe U34esHe;

2. MocTaBeTe YCTPOMCTBOTO Ha Cyxa U paBHa NOBbPXHOCT Ha BUCOYMHA
0,65-1,65 dpyta (20-50 cm) Hap 3emsTa;

3. I'IpemaxHeTe BCWYKM OKOSTHWU nNpeaMeTun, KOUTOo npeYar Ha yCTpDI;ICTBOTD.

YectoTeH AnanasoH 25 000-65 000 Hz

brbn Ha snbusaHe 360 rpagyca
PaboTHO HanpexeHue Tun-CDC5V

BHUMAHME

o 3a ynotpeba camo Ha 3aKpUTO NPK NOCOYEHOTO HaNpeeHue.

e MpoBepeTe ycTPOMCTBOTO M 3axpaHBalumTe Npeau ynotpeba, ako ca noBpeseHH,
cnpete Aa rm U3Noa3BaTe U ce CBbpXKeTe € Hac.

o 3a PemMOoHT TpﬂsBa Aa ce N3non3saT CamMo OPUTNMHANHU pe3epBHU YacCTy, 3a
Aa ce usberHat nospeau.

9 I'IonpaBKwre WNn 3amAHaTa Tpﬂ6Ba Aa ce n3pbplBaT camo ot
npoussoauTennTe, CEpBU3IHUTE areHTn Uan ot |'Ip0¢eCVIOHaI'IMCTIA C I'IO,D,OﬁHa
KBanUMKaLma. BcMUKM Nof06HM €NeKTPUYECKM Ypeamu 1 ONaKoBBbYHM
maTepuanu TpabBa Aa ce CbXpaHABAT Ha MeCTa, He,OCTbMHM 3a Jeua.

@ Msxabpnﬂﬁre ONAaKOBKWUTE U U3HOCEHUTE MaTepuanu NPpaBuIHO U €KOIOrMYHO.

o B cnyyali Ha rpeluku B paboTaTa Ha on UM CBbP3BaHETO Ha ON, KOUTO He
Ca NpUYMHa 3@ Ka4YeCcTBOTO Ha NPOAYKTa, He NoemMmame OTrOBOPHOCT 3a
weTn.

@ I'IpomeHmTe B p.maaﬁHa N TeXHUYEeCKnTe AaHHN Ca Bb3MOXHU 6e3
0OrpaHuyeHunsa B MHTEpPeC Ha HENPEeKbCHATOTO YCbBbpPLUEHCTBaHe Ha
NpoAyKTa.

HocTtaBunk/ancTpnbyTop
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00 Mpara 9

Yelwuka penybnuka
www.sunnysoft.cz
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Thank you for choosing our Ultrasonic Pest Repeller.Please read

U LTRASOI Nc PE ST RE PE I_ L ER this product manual carefully before using this product. If you

have any questions about your order or this product, please feel

free to contact us.
USER MANUAL
PRODUCT APPEARANCE

@ Power Port

@ On/Off Button

(® Mode Switch

@ Flashing Light Switch
® Flashing Light

® Pulse Speaker

@ Ultrasound Speaker
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WORKING MODES

@ Pressure Wave: Inaudible to humans; Repel mice effectively

@ Ultrasonic Wave: Small sound; Repel rats & squirrels effectively

® Electromagnetic Wave: Harsh sound; Repel all pests mentioned
above

USE METHOD

1. Connect the device with the provided power cord and adapter,
the blue light indicator on the LCD screen will be on.

2. Press the On/Off button to turn on the device, it will
automatically startin the Ultrasonic Wave Mode, which is the
default setting.

3. Press the Mode Switch button can switch between three

working modes. When switching modes, the pattern indicator
corresponding to the mode will light up.

. If you wish to control the flashing light feature, press the
flashing light button to turn it on or off.

S

For ultimate rodent control

1. Please keep it works all the time till rodents activities disappear;

2. Place the unit on adry, flat surface which is 0.65-1.65 ft above the
ground;

3. Remove all surrounding objects that are obstructing the device.

Frequency Range 25,000-65,000Hz

Emmission Angle 360 Degree

Operating Current 500mA

Operating Voltage Type-CDC5V

ATTENTION

0 Only forindoor use under the specified voltage.

@ Check the unit and power line before use, if damaged, please
stop using and contact us.

@ Any repairs required, original spare parts should be only used
to avoid damage.

@ Repairs or replacements should only be carried out by
manufacturers, service agents, or similarly qualified specialists.

6 All these electric appliances and packaging materials should be
kept away from children.

@ Dispose of packaging and worn-out material correctly and in
an environmentally friendly way.

@ Any operation or connection errors that are not the cause of
product quality, we don't accept any liability for resulting
damages.

@ Subject to change of design and technical data without notice
for the sake of constant product improvement.

© Sunnysoft s.r.o., aucTpubyTop 4



REPELENT PENTRU
DAUNATORI
ULTRASOINC

MANUAL
UTILIZATOR

Va multumim ca ati ales dispozitivul nostru de respingere a daundtorilor cu
ultrasunete.Vd rugam sa cititi cu atentie manualul de Tnainte de a utiliza acest
lucru. Dacd aveti intrebari cu privire la comanda dvs. sau la acest produs, va
rugdm sa nu ezitati sa ne contactatila .

ASPECTUL PRODUSULUI

(@Port de alimentare
(@) Pornit/Oprit
(3 Comutator de mod
(@ Comutator de lumina intermitents
(® Lumind intermitent3
(® Difuzor de impulsuri

(@ Difuzor cu ultrasunete

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor



MODURI DE LUCRU

(@ Unda de presiune: inaudibild pentru oameni; respinge eficient soarecii
(@ Unda ultrasonica: respinge eficient sobolanii si veveritele

(® Unda electromagnetica: sunet dur; respinge toate cele de mai sus
daunator

METODA DE UTILIZARE

1. Conectati dispozitivul utilizdnd cablul de alimentare si adaptorul furnizate,
un indicator de lumina albastra se va aprinde pe afisajul LCD.

2. Apésati butonul On/Off pentru a porni dispozitivul, care va
porni automat in modul unde ultrasonice, care este setarea
implicita.

3. Apasati comutatorul de mod pentru a comuta intre trei moduri de
functionare. La comutarea modurilor, indicatorul corespunzator
modului se va aprinde.

4. Pentru a controla functia de intermitentd, apdsati butonul

Indicator luminos intermitent pentru pornire sau oprire.

Pentru o exterminare perfecta

1. Tineti-l in functiune in permanenta pana cand activitatea

rozatoarelor a disparut;

2. Asezati unitatea pe o suprafata uscata si plana, la 20-50 cm (0,65-1,65
picioare) deasupra solului;

3. Indepartati toate obiectele din jur care interfereaza cu dispozitivul.

Gama de frecvente 25 000-65 000 Hz

Unghi de emisie 360 de grade

500 mA

Tensiune de functionare Tip-CDC5V

ATENTIE

o Pentru utilizare in interior numai la tensiunea specificata.

e Verificati unitatea si alimentare inainte de utilizare, daca sunt deteriorate, nu le
mai utilizati si contactati-ne.

@ Pentru orice reparatie trebuie utilizate numai piese de schimb originale
pentru a evita deteriorarea.

o Reparatiile sau inlocuirile trebuie efectuate numai de catre producatori,
agenti de service sau profesionisti calificati in mod similar. Toate aceste
aparate electrice si materialele de ambalare trebuie sa fie tinute departe de
indemana copiilor.

@ Eliminati ambalajele si materialele uzate in mod corespunzator si ecologic.

o Tn cazul unor erori in functionarea on sau in conectarea on, care nu sunt
cauza calitatii produsului, nu ne asumam nicio rdspundere pentru daune.

o Modificarea designului si a datelor tehnice este posibila fara restrictii in ti
interesul imbunatatirii continue a produsului.

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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ULTRASOINC PEST REPELLER

USER MANUAL

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

Thank you for choosing our Ultrasonic Pest Repeller.Please read
this product manual carefully before using this product. If you
have any questions about your order or this product, please feel
free to contact us.

PRODUCT APPEARANCE

@ Power Port

@ On/Off Button

(® Mode Switch

@ Flashing Light Switch
® Flashing Light

® Pulse Speaker

@ Ultrasound Speaker



WORKING MODES

@ Pressure Wave: Inaudible to humans; Repel mice effectively

@ Ultrasonic Wave: Small sound; Repel rats & squirrels effectively

® Electromagnetic Wave: Harsh sound; Repel all pests mentioned
above

USE METHOD

1. Connect the device with the provided power cord and adapter,
the blue light indicator on the LCD screen will be on.

2. Press the On/Off button to turn on the device, it will
automatically startin the Ultrasonic Wave Mode, which is the
default setting.

3. Press the Mode Switch button can switch between three

working modes. When switching modes, the pattern indicator
corresponding to the mode will light up.

. If you wish to control the flashing light feature, press the
flashing light button to turn it on or off.

S

For ultimate rodent control

1. Please keep it works all the time till rodents activities disappear;

2. Place the unit on adry, flat surface which is 0.65-1.65 ft above the
ground;

3. Remove all surrounding objects that are obstructing the device.

Frequency Range 25,000-65,000Hz

Emmission Angle 360 Degree

Operating Current 500mA

Operating Voltage Type-CDC5V

ATTENTION

0 Only forindoor use under the specified voltage.

@ Check the unit and power line before use, if damaged, please
stop using and contact us.

@ Any repairs required, original spare parts should be only used
to avoid damage.

@ Repairs or replacements should only be carried out by
manufacturers, service agents, or similarly qualified specialists.

6 All these electric appliances and packaging materials should be
kept away from children.

@ Dispose of packaging and worn-out material correctly and in
an environmentally friendly way.

@ Any operation or connection errors that are not the cause of
product quality, we don't accept any liability for resulting
damages.

@ Subject to change of design and technical data without notice
for the sake of constant product improvement.

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor 4



Dzigkujemy za wybor naszego ultradzwigkowego odstraszacza szkodnikéw. Przed
O DST RASZACZ SZ KO D N I KOW Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytac instrukcje obstugi. Jesli masz

wszelkie pytania dotyczace Twojego zamodwienia lub tego produktu,

ULTRADZWIEKOWY

Nie wahaj sie z nami skontaktowac.

WYGLAD PRODUKTU

UZYTKOWNIK
PODRECZNIK

Port zasilania

WA/Wyth.
Przetacznik trybu

Przetgcznik $wiatta migajacego
Migajace Swiatto

Gtosnik pulsacyjny

Gtosnik ultradzwigkowy

© Sunnysoft sro, dystrybutor 1



TRYBY PRACY

Fala ci$nienia: niestyszalna dla ludzi; skutecznie odstrasza myszy.

Fala ultradZzwigkowa: skutecznie odstrasza szczury i

wiewiorki.  Fala elektromagnetyczna: ostry dzwiek; odstrasza wszystkie powyzsze.

szkodnik

SPOSOB UZYCIA

1. Podkacz urzadzenie za pomoca dofaczonego kabla zasilajacego i adaptera,
Na ekranie LCD zaswieci sie niebieska kontrolka.
Nacisnij przycisk Wiacz/Wylacz, aby whaczyé podiaczone urzadzenie.
automatycznie uruchamia sie w trybie fal ultradzwiekowych, ktéry jest domy&lnym trybem
ustawienia.
3. Naciénij przetacznik trybu, aby przetacza¢ sie pomiedzy trzema trybami pracy.
tryby. Podczas przelaczania trybow wskaznik $wieci sie zgodnie z odpowiednimi
dany rezim.
4. Aby sterowa¢ funkcjq migajacego $wiatta, naciénij przycisk

Migajaca kontrolka informujaca o whaczeniu lub wylaczeniu.

Dla doskonatej kontroli szkodnikéw

1. Utrzymuj go wigczonym przez caly czas, az aktywnos¢ gryzoni ustanie;

2. Umiesc urzadzenie na suchej, ptaskiej powierzchni, na wysokosci 20-50 cm (0,65-
1,65 stopy) nad podtozem.
3. Usun wszystkie przedmioty blokujace dziatanie urzadzenia.

© Sunnysoft sro, dystrybutor

Zakres czestotliwosci 25 000-65 000 Hz

°0®

Kat emisji 360 stopni
i @
Napiecie robocze Typ-CDC5V

UWAGA

o Wytacznie do uzytku wewnatrz pomieszczer przy okreglonym napieciu.

9 Przed uzyciem nalezy sprawdzié urzadzenie i przewdd zasilajacy. Jesli s uszkodzone, nalezy
zaprzesta¢ uzywania urzadzenia i skontaktowa¢ sie z nami.

9 Aby unikna uszkodzen, do napraw nalezy uzywaé wylacznie oryginalnych czesci
zamiennych.

@ Naprawy lub wymiany powinny by¢ wykonywane wylacznie przez producenta, serwisanta lub osoby
o podobnych kwalifikacjach. Wszystkie urzadzenia elektryczne i materialy opakowaniowe

6 nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci.
dzieci.

@ Nalezy utylizowa¢ opakowania i zuzyte materialy w spos6b prawidiowy i przyjazny dla Srodowiska.

@ W przypadku wystapienia bledéw w obstudze lub podtaczeniu nie wynikajacych z jakosci

produktu, nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za powstate szkody. 4

@) pane konstrukeyjne i techniczne moga ulec zmianie bez ograniczen w celu ciaglego 4

udoskonalania produktu. Dostawca/Dystrybutor

Sunnysoft sro

Kovanecka 2390/1a

190 00 Praga 9

Czechy

www.sunnysoft.cz 2



Hvala, ker ste izbrali na$ ultrazvo¢ni odganjalec Skodljivcev. Pred
O D PI RALEC éKO D LJ IVC EV Pred uporabo natanéno preberite navodila za uporabo. Ce imate

. vsa vprasanja v zvezi z vasim narocilom ali tem izdelkom,
U LTRAZVOCNI Ne oklevajte in nas kontaktirajte.

UPORABNIK VIDEZ IZDELKA
ROCNO

Napaijalni prikljutek

Vklop/Izklop

Stikalo za nacin

Stikalo za utripajoco lu¢
Utripajoca lucka
Zvocnik za utripanje

Ultrazvocni zvocnik

© Sunnysoft sro, distributer 1



DELOVNI NACINI

Tlacni val: NesliSen za ljudi; u¢inkovito odganja misi
Ultrazvocni val: Ucinkovito odganja podgane in

veverice  Elektromagnetni val: Oster zvok; odganja vse nasteto

NACIN UPORABE

1. Napravo prikljucite s priloZzenim napajalnim kablom in adapterjem na
Na LCD-zaslonu se bo priZzgala modra indikatorska lucka.

2. Pritisnite gumb za vklop/izklop, da vklopite priklju¢eno napravo.
samodejno se zaZene v ultrazvocnem nacinu, kar je privzeta nastavitev
nastavitve.

3. Pritisnite stikalo za nacin, da preklopite med tremi nacini delovanja.
nacinov. Pri preklapljanju nacinov indikator zasveti v skladu z ustreznim
danem rezimu.

4. Za upravljanje utripajoce luci pritisnite gumb

utripajoca indikatorska lucka za vklop ali izklop.
Za popolno zatiranje 3kodljivcev
1. Naj bo ves ¢as vklopljen, dokler glodavci ne izginejo;
2. Enoto postavite na suho, ravno povrsino, ki je 20-50 cm nad tlemi;

3. Odstranite vse predmete v okolici, ki ovirajo napravo.

Frekvenéno obmotje 25.000-65.000 Hz

Zvocni tlak e

Kot emisije 360 stopinj
Delovni tok 500 mA
Delovna napetost Tip-CDC5V

POZOR

o Samo za uporabo v zaprtih prostorih pri navedeni napetosti.
9 Pred uporabo preverite enoto in napajalni kabel. Ce sta poskodovana, ju
prenehajte uporabljati in se obrnite na nas.
Za vsa popravila uporabljajte samo originalne nadomestne dele, da
preprecite poskodbe.
Popravila ali zamenjave naj izvaja samo proizvajalec, serviser ali podobno usposobljena
oseba. Vse elektri¢ne naprave in embalazni material hranite izven dosega
9 otrok.
otroci.
@ EmbalaZo in rabljene materiale odstranite pravilno in okolju prijazno.
e V primeru kakr3nih koli napak pri delovanju ali prikljucitvi, ki niso posledica

kakovosti izdelka, ne prevzemamo nobene odgovornosti za nastalo $kodo.ti

@ Zaradi nenehnega izboljSevanja izdelka se lahko oblikovni in tehni¢ni podatki i

spremenijo brez omejitev. Dobavitelj/Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00 Praga 9
Ceska republika
© Sunnysoft sro, distributer www.sunnysoft.cz 2



Hvala vam 3to ste odabrali na3 ultrazvucni repelent za Stetocine. Prije

SREDSTVO ZA OTPOR NA STETOCINE

Molimo paZljivo procitajte upute za uporabu prije upotrebe. Ako imate

- bilo kakva pitanja u vezi s vaSom narudzbom ili ovim proizvodom,
ULTRAZVUCNI

Slobodno nas kontaktirajte.

[ZGLED PROIZVODA
KORISNIK
PRIRUCNIK

Prikljutak za napajanje

Ukjuéenofiskiueno
Prekida¢ natina rada
Prekidac trepcuceg svjetla
Trepcuce svjetlo
Zvutnik za puls

Ultrazvuéni zvucnik

© Sunnysoft sro, distributer 1



NACINI RADA

Val pritiska: Necujan za ljude; ucinkovito odbija miseve
Ultrazvucni val: Ucinkovito odbija Stakore i vjeverice

Elektromagnetski val: O3tar zvuk; odbija sve navedeno
StetoCina

NACIN UPORABE

1. Spojite uredaj pomocu isporucenog kabela za napajanje i adaptera na
Plava indikatorska lampica na LCD zaslonu ce se upaliti.

2. Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljuivanje kako biste ukljuéili povezani uredaj.
automatski se pokrece u ultrazvu¢nom nacinu rada, 3to je zadana postavka
postavke.

3. Pritisnite prekidac za nacin rada za prebacivanje izmedu tri nacina rada.

nacini rada. Prilikom promjene nacina rada, indikator svijetli u skladu s odgovarajuc¢im

dani rezim.
4.7a upravljanje funkcijom treperenja svjetla pritisnite gumb

trepcuca indikatorska lampica za uklju¢eno ili isklju¢eno.

Za savr3eno suzbijanje Stetotina

1. Neka stalno radi dok aktivnost glodavaca ne nestane;
2. Postavite uredaj na suhu, ravnu povrsinu koja je 20 - 50 cm iznad tla;

3. Uklonite sve okolne predmete koji ometaju uredaj.

Frekvencijski raspon 25.000-65.000 Hz

2048

Kut emisije 360 stupnjeva
i s
Radni napon Tip-CDC5V
PAZNJA

0 Samo za unutarnju upotrebu pri navedenom naponu.

e Prije upotrebe provjerite uredaj i kabel za napajanje. Ako su o3teceni, prestanite ih
koristiti i kontaktirajte nas.

e Za sve popravke treba koristiti samo originalne rezervne dijelove kako bi se
izbjegla ostecenja.

a Popravke ili zamjene smije obavljati samo proizvodac, servisni agent ili sli¢no kvalificirane
osobe. Sve elektricne uredaje i ambalaZni materijal treba drzati izvan dohvata

e djece.
djeca.

@ Ambalazu i koristene materijale zbrinite ispravno i na ekoloski prihvatljiv nacin.

@ U slucaju bilo kakvih gre3aka u radu ili spajanju koje nisu uzrokovane kvalitetom

proizvoda, ne preuzimamo odgovornost za bilo kakvu nastalu 3tetu. hul

€ oizain i tennicki podaci podiozni su promjenama bez ogranicenja u interesu ti
kontinuiranog poboljsanja proizvoda. Dobavlja&/Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9

Ceska

© Sunnysoft sro, distributer www.sunnysoft.cz 2





